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Muxoaa OHYyJIeHKO
(YepHiBiri)
JEKCUKO-CEMAHTHYHE I1OJIE “APPEAL”
B AHIJIICBhKII MOBI

Posensoatomvcst nioxoou 00 8uUOKpeMaeHHs CIMPYKMypu JAeKCUKO-CEeMAHMUYHO20
noas. 30iticheno cnpody peKOHCMPYKYIl 1eKCUKO-CEMAHMUYHO20 NOAsA 8epoanizayii
xonyenmy APPEAL 6 ameniticokiti mosi. Cmamms HA0ae npuxiaou pizHOMAHIMHUX
nioxooie do cmpykmypu JICII APPEAL y cyuachii ninegicmuyi. Ilionimaemocs nu-
MarHs 00CAIONCEHHS] KOHYENmis 3a 00NOMO20I0 TeKCUYHUX NAPAOUSM Pi3HO20 PIGHSL.

Kntouosi cnoea: rxonyenm, 1eKCUKO-CeMaHMuyHe RoOJe, J1eKCUKO-CeMAHMUYHA
epyna, nepugepis, yenmp, 0po.

Paccmampusaiomest nooxoovl K 8bl0eNeHUI0 CIPYKMYPbL IEKCUKO-CEMAHMUYECKO20
noas. Ocywecmenena nonbimKa peKOHCMpYKYul 1eKCUKO-CEMAHMU4ecKoeo nois eepoa-
uzayuu konyenma APPEAL 6 anenuiickom a3vike. B cmamve npueodsmcs npuvepsl paz-
HbIX n00x0006 k cmpykmype JICIT APPEAL 6 coepementoui nuneeucmuke. Iloonumaemces
60MPOC UCCTIEO0BANUA KOHYENTNOG C NOMOUbIO NEKCUHECKUX NAPaoUeM pazHo2o YpPOGHSL.

Kntouegvie cnosa: xonyenm, 1eKCUKO-CEeMAHMUYecKoe noie, J1eKCUKo-cemManmu-
ueckas epynna, nepughepusi, yenmp, A0po.

The article investigates approaches to the study of the lexico-semantic field. The
reconstruction of the lexico-semantic field verbalizing the concept of APPEAL in the
English language was carrvied out. The article gives examples of different approaches
to the structure of the lexico-semantic field APPEAL in contemporary linguistics. The
question of the concepts’ study via lexical paradigms of various levels is risen.

Key words: center, concept, core, lexico-semantic field, lexico-semantic group, periphery.

CroBa, sk BioMO, OPMYIOTb MOBHY KapTHHY CBITY, 00’€JHYIO-
YHCh Y JIEKCHMKO-CEMaHTHYHI MapaJurMy Pi3HOTO piBHS HA OCHOBI iH-
TerpajibHUX a00 MUPEPEHIINHUX CEeMaHTHYHUX KOMIIOHEHTIB. Y CBi-
JOMIIGHHSI TOTO, IO CJIOBHUKOBHHU CKIIaJl MOBU HE € MEXaHIUYHOIO CY-
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KYITHICTIO OKPEMHUX JIEKCEM, a B3a€MOIIOB I3aHOI0 1 B3a€MO3yMOBJIE-
HOKO CHCTEMOIO BiJIIIOBIIHUX OJMHUIIb, CIIOHYKA€ MOBO3HABIIIB PO3-
TIISAaTH HE 130JIbOBaHI CII0BA, a IPYIyBaHHS CIiB, IO MPEICTaBIeHI Y
CBIJZIOMOCTi HOCi1B MOBH sIK BepOalli3oBaHi ()parMeHTH HaBKOJIWIIHBOI
JICHOCTI U 1UTIOCTPYIOTh 0COONMBOCTI yci€l cucTeMu: ii ITICHICTS,
HelepepBHICTh, IEpapXiuHy OyIOBY.

BugineHHs CTpyKTyp MEHTaJIBHOTO MPOCTOPY (KOHIIENTIB, (peii-
MiB, CIIeHapiiB), IO MPUXOBYIOTHCSA 32 JIEKCHYHOIO OJUHHIICIO JIA€
3MOT'Y JIOCHIJDKYBaTH HE JIUIIEe OKpEeMi MOBHI OJIMHMII, a U I[iJIi KOp-
MyCH JIEKCUKH. Y [bOMY BHUIAJKy KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA Ma€ TOUYKH
JOTHKY 3 JOCIIHKEHHSM JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO OIS,

MeTo10 IpeCTaBIEHOr0 JOCTIHKEHHS € BCTAHOBIICHHS CTPYKTYPH
JICII niecniB APPEAL y cydacHil aHTITIHCBKIN MOBI.

O0’eKkTOM HaIOl PO3BIJIKK € JIECTIOBA 13 CHUIBHUM KOMITOHEHTOM
appeal, 10 CAyryoTh MOBHHMM 3acO00M BepOaltizallii KOHIICNTY AP-
PEAL B aHTJIOMOBHOMY auckypci. IIpeameT 10CiiipkeHHsI CTAHOBIIATh
CEMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI JIECIIB i3 CUIBHUM KOMIIOHEHTOM appeal.

AKTyalIBHICTB CTATTi 3yMOBJICHa 3HAYHUM IHTEPECOM Cy4acHHX
JIHTBICTHYHMX CTYAIN 70 JOCTIIPKEHHs KOHIIENTIB Yepe3 JEeKCHKO-Ce-
MaHTHYHI TOJIs, 1[0 3yMOBJICHO MOXIJIMBICTIO CUCTEMAaTH3AIlil CJIOBHHU-
KOBOT'O CKJIaJly MOBH I10-HOBOMY, BUKOPHCTOBYIOYH KOHIICTITH.

VY cydacHOMY MOBO3HABCTBI IOJI€ BU3HAYAIOTh SIK CYKYITHICTh OJU-
HUIIb, TIOEJJHAHUX CIUIBHICTIO 3MICTY, 110 BIITBOPIOE MOHATIHHY, MPE-
MeTHY a00 QyHKIiIOHaJIbHY MOAIOHICTh TO3HAYEHHX SBHI [6, c. 380].

VY HayKOBHX JOCII/PKEHHSX mepeBaxaroTh BusHaueHHs JICIT sk
3MEHIIIEHOT MOJIEINI JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI CHCTEMH, 0COOJIMBO OpraHi-
30BaHOT0, MEPEeBaKHO MOHOYACTHHOMOBHOT'O, OJHOPIBHEBOIO, Mapa-
JUTMATHYHOTO YTBOPEHHS JIEKCEM.

®. HikiTiHa po3risiana JEKCHKO-CeMaHTHUHE TIoIe sIK 3acih 00’ek-
THUBHOTO TIPEICTABJIEHHS CEMAaHTHKH TEKCTy B Jekcuii. JocmigHuis
apryMeHTyBajla CBOIO MO3MIIII0 IIOAO OKPECIEHOI MpOOIeMH THM, IO
,,BIIOMBAIOUN 00’ €KTUBHY PEANIbHICTh, CEMAHTHYHE ITOJIE HE € OTHO3HAY-
HOIO, TOYHOO JIHTBICTUYHOI OJMHUIEI0. Oro 3MIiCTOBE HATIOBHEHHS
YacTO 3aJIOKUTh BiJl 3arajbHOi JIIHTBICTUYHOI KOHIICMINi, SKOi JOTpU-
MYETBCSI IOCIITHUK, a00 BiJ KOHKpETHOI HayKoBoi MeTn” [4, c. 14].

Jnst eKCHKO-CEMaHTHYHOTO MOJsl NepeadadaeTbess MPUCYTHICTD
3araibHOI (IHTErpaJibHOT) CEMaHTUYHOI O3HAKH, sIKa 00’ €JHYE BC1 01U~
HUIL MO 1, SIK MPaBUIIO, MEPENAETHCS JEKCEMOIO 3 y3aralbHEeHUM
3HAUCHHSIM Ta HAsSBHICTh TU(EPEHIITHUX O3HAK, 32 SKUMHU OJMHHUIIL
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TOJIsL BIPI3HAIOTHCS ofHa Bif iHIIO1. OJHAK, IHTErpaJibHI CEMaHTHYHI
O3HAaKH 3a TIEBHUX 00CTaBU MOXKYTh OyTH AudepeHIiifHIMY.

JlocaimKeHHsT MOBHUX SIBHIIL HA OCHOBI IIOJIbOBOI MOJICITI CTATH BaK-
JUBHUMH 1 JOCTaTHBO C(POPMOBAHUM HAIPSIMKOM y Cy4acHiif JIIHTBICTH-
1i. Y cBOIO uepry MOBHA B3a€MOJisl TAKOXK BUKIIMKAE iHTepec 3 OOKy
miareictiB (JL.A. Kosno, B.€. 3eproB, B.C. XpakoBcrkuii). OCKibKH
JIHTBICTH, TOPKAIOUUCH IIET TEMH, CTUKAIOTHCA 3 JICTKUMHU TPY/IHOIIA-
MU i (HOpMyTIOBaHHS, KOMIUIEKCHOTO YSBICHHS PO MOBHY IOJBOBY
B3a€EMOIII0 (TOOTO KOPEIAIIo SAepHUX Ta iepu]epifHIX KOMITOHEHTIB
3HAYEHHS) J0 IUX [P HE OTPUMAIIH, IO i € AKTyaJIbHUM IMUTaHHSM Ha
ChOTOIHIMHIN NeHb. [Ipobiiema iHTpa Ta MKIONILOBOI B3aeMoii € Oa-
raTorpaHHO0, 30KpeMa JIOCITIDKEHHS B3a€MOJIIl MOJIB CYMDKHUX I10-
HATH, CTPYKTYpa MOJs, KOPENALi0 mepudepiiHiX Ta MHEeHTPaJbHUX
KOMITOHEHTIB JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO TOJIS.

VY Hamomy JOCHTiPKEeHH] JIEKCHYHOI apagurMu “appeal” Mu BUKO-
PHUCTOBYEMO TEpMiH JIEKCUKO-CEMaHTUYHE T10JI€, OCKUIBKH BBa)KaeMo,
0 JICKCMKO-CEMaHTHYHA IPyIia € OHUM 3 0araThoX MIKpOITOJieH, 1110
($OpPMYIOTh JIEKCUKO-CEMaHTHUYHE TOJIe.

Y cydyacHiif JIHTBICTHII ICHYE BEIHMKA KUIBKICTh MiJAXOJIB [0
CTPYKTYPH JIEKCUKO-CeMaHTHYHOro noyd. A. CepeaHHIbKa Y CBOEMY
JOCITI/DKEHHI TPOIOHYE HACTYMHY CTPYKTYPY CEMaHTHYHOIO IOJIS
nieciaoBa. KoxHe 1moJie CKkiIaiaeThCs 3 CAHOHIMIYHUX PSJIiB (040TI0BA-
HUX CHHOHIMaMH-JJOMIHaHTaMH) SIKi BAOKPEMITIOIOTHCSI HA OCHOBI JIEK-
CHKO-CEMaHTHYHHX TU(epeHiitHnx ceM [7, c. 36].

JI. Conoaka, y CBOIO 4epry, JHOCIHIHKYIOUN JEKCHKO-CEMaHTHYHE T10-
Jie Ha3B PyXy BHOKPEMHJIA HACTYIHY CTPYKTYPY: JIGKCHUKO-CEMaHTHUUHE
none (JICIT) — nekcuko-cemantnyna rpymna (JICI) — nekcuko-ceMaHTHY-
Ha migrpyna (JICIID), ne JICIII' — e cykymHicTh XpeMaTOHIMIB (Ha3B
npenMeTiB), 00’eaHaHnX Ir(epeHITIHHOI CEMOIO, sIKa TIOB’SI3Y€E iX OIo-
3UTHBHUMH BIHOIIICHHSAMYU MOIOHOCTI 200 mporucrasienns; JICI — e
cykynHicts JICIIT, 00’eqHannX OAHIEIO apXiceMOro, 110 HasBHA B 3Ha-
YeHHI BCIX WICHIB TPYNH i BinoOpaxkae iXHi CUIBHI KaTeropiiHi BlacTH-
Bocti i1 o3Haku; JICII — e cykymnicts JICIT, 00’€1HaHUX 32 TIOHATTEBUM
/ KOHLIENTYaJTbHUM KPUTEPIEM HABKOJIO MIKPOKOHLIENTY [8, c. 332].

0.0.ITonoBMHKO AOCTIIKYIOUH 3ac00H BepOastizallii KoHenTy BIK
y POCIChbKii MOBI BKIIIOYA€ Y CTPYKTYPY CEMaHTHYHOTO IOJS Taki
JIEKCHYHI MapagirMy SIK JIEKCHKO-CEMaHTHYHA TPyIa, TeMaTu4IHa Tpy-
na. Jlekcuko-ceMaHTH4HI rpynu (OPMYIOTHCS Ha OCHOBI iHTErpalib-
HuX Ta qudepenmiansaux ceMm. Bkazani JICT y cBoro uepry € cTpyk-
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TypHHMH KOMIIOHEHTaMH BIANIOBIIHUX TEMAaTHUYHHX MapajurM, Kyau
BXOIATh TAKOXX CUHTAKCHUYHO # / a00 CEMaHTUYHO CKJIAIHINI OJIUHU-
11, 00’€IHaHI CIIIBHOIO TEMOIO [5, c. 8].

Takox, y crpykrypi JICII BUOKpEMITIOIOTh SIAPO, LIEHTP Ta Mepu-
¢epiro. SIapo KoHCOMITYyEThCS HABKOIO KOMIIOHEHTA-JIOMIHAHTH, IO
BHpaka€ 3arajbHe 3HAYeHHS JUIs BCIiX JIEKCeM Y JaHoMy moii. Mero-
QKA BCTAHOBJIEHHS IICHTPAIBHOTO 4JIeHa sifpa Oyia 3ampollOHOBaHA
L. Bamni [2, ¢. 131] Ta naini po3po0iieHa B mparsix BITYU3HIHUX JIHT-
BicTiB. JlOCHiPKeHHS MOoKa3aiu, 10 11e Mae OyTH CIIOBO LIMPOKOL ce-
MaHTUKH, K€ XapaKTepU3YEThCS BHCOKOIO YACTOTOIO BXKMBAHHS Ta
Ma€ BIIACTUBICTh TPYMyBaTH HaBKOJO ce0Oe JIEKCHYHUU MaTepiall.
Hentpanbny uactuny JICIT dhopmyioTh lekcemMu (JIEKCHKO-CEMaH-
THUYHI TPYIHU JIEKCEM), Y 3MICTi SIKAX IHTerpajbHa ceMa € OCHOBHOIO.
Iepexin Bix aapa 10 nepudepii 3MIHCHIOETHCS TOCTYIIOBO, BUTICHSO-
uyn psin nepudepiiHux 30H. Taka HEUITKICTH MEXKI MiX SIIPOM Ta Tie-
pudepieto BOauaerbess [.A. CTepHIHUM SIK OAHE i3 TOJOBHHX TIOJO-
JKEeHb MOJIbOBOT KoHIenIii Mou [9, c. 38]. [lo nepudepii mons Bxo-
ns1h nepudepiiini nexcemu iHmmx JICII. 3a cnosamu H.I. Toncroro,
came uepes nepudepiiiny 30Hy Moke OyTH BCTaHOBIIGHHUI 3B’SI30K Pi3-
HUX TIOJIB, SIKI TIEPETHHAIOTHCS 1 BXOMATh OJHE B OJIHE, IO 1 Hajaae
JIEKCUKO-CEMaHTUYHIH CHCTEMi MOBM HE JHIIE MillHY BHYTPIIIHIO
LUTICHICTD, aJie 1 MOOUIBHICTB Ta THYUKicTh [10, ¢. 52].

[lpu mocmimkeHHI CEMHOTO CKIagy JIEKCEeM, sIKi XapaKTepH3YIOTh
3aKJIUK B aHTTIHCHKi MOBI BUKOPHCTOBYBAJIUCS MOHATTS "{HTErpab-
Hux" i "mudepenniansaux" ceM. 3rigHo E.D.ApceHThEBOM, SKIIO 1H-
TerpajibHi CeMH € HaWOUIBII 3arajJbHUMH 1 CIYXaTh IIJCTABOIO IS
00'eITHaHHS JIEKCeM Y MEBHI CEeMaHTHYHI TPYIH 1 MiArpymnu, To aude-
PCHINAJIbHI CEMH € JOJaTKOBHMMH CEMaHTHYHWUMH O3HAKaMH, BiJIOU-
BalOTh JIPYTOPSIAHI BIACTUBOCTI 1 XapaKTEPUCTHKH JOCIHIKYBaHOTO
npeaMeTa i BUKOHYIOTH IudepeHliadbHy (YHKIiI0O i THM caMuM
Jar0Th MOXKIUBICTh pekoHcTpyroBatu JICT™ [1, c. 28].

dopmyBaHHSI JIEKCHKO-CEMaHTHYHOIO IMOJsS JiecnoBa “appeal” B
AHTJIMCHKIN MOBI BiIOYBA€TbCS B TPH €TaIIN:

1-i1 eran ,,lHBeHTapU3alliss KOHCTUTYEHTIB” — 100ip i3 JIekcHKorpadiy-
HUX JDKEpPEI JIECTIBHUX JIeKkceM “appeal” (OHOMAcionoriaHo-cemMaciono-
rivanit migxig — XK.B. Jleunnpka, J1.O. Hecrepcrbka, F0.M. Kapayiios) 3
METOI YKJIQJIAHHS TOYHOI'O TEPEiKy (hakTU4HOro marepiany mist (hop-
myBanHs JICIT “appeal”. ¥ nifncymKky ykiiaieHO repelik 3 38 jiekcem.

2-ii eran ,,CeMaHTHYHI XapaKTEPUCTUKU JeKceM~ — CTBOPEHHS
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kiacudikarii Jexcem “appeal” (kommoHeHTHmIA aHaiiz — B. ['enenad,
@. Jlayncoepi, O.C. AxmaHOBa Ta iH.), aHaJi3 KOHOTaLii Ta (OpM BU-
paKEHHsSI KOHCTUTYEHTIB 3 METOI0 3’siCyBaHHS AM(DEpeHIiiHuX ceM
JICII “appeal”. SIk pe3yabTaT BCTaHOBJICHO:

a) IBa OCHOBHI THIK CTPYKTYpH Ai€ciiB “appeal”:

— iHTerpajbHa CTPYKTypa — HasBHICTb JIMIIE IHTETPAIbHUX CEM
(request, ask for — BincyTHicTh AndepeHiinoi cemn);

— iHTerpanpHO-AM(epeHIliiiHa CTPYyKTypa — HasBHICTh J0IaT-
KoBHX au¢epenniinux ceM (demand = “request” + “forcefully”).

3-it eran ,,Posmoxin koucrutyentiB Ha JICI' Ta JICII™ — kinmese
crpykrypyBanHs JICII “appeal” Ha 3acajgax KOMIUIEKCHOTO BpaxyBaH-
Hs1 pOpMai30BaHUX KPUTEPIiB.

[IpoBiBIM HaBeAEHI TPU €Tar MU OTpUMaJU Taky cTpyktypy JICII
niecioBa “appeal” y cucremi anrmiiicekoi MoBu. JICII miecnoBa “ap-
peal” B aHrmiHCBKiN MOBi CKIIaaeThes 3 38 JIeKceM, SKi MICTATh y CBOIH
CEMaHTUYHIH CTPYKTYpi iHTerpanbHy cemy ‘“request, ask for”. [ani
nekcemH BimHOCAThCs a0 uenTpy JICII miecnosa “appeal”, ocKinbKH y
CBOIll CTPYKTYp1 MICTSTH IHTErpabHY CEMY.

[epudepiro nanoro JICIT ¢popMytoTh JeKceMH SIKi Y CBOEMY CEM-
HOMY CKJIaJi MICTATh IudepenHniiiHi o3Haku. Yum Oinbiue audepeH-
LifHUX CeM MPUCYTHI B CEMaHTHUI TIEBHOI JJEKCEMHU THM JAJIbIIe BOHA
3HaXOAUThCS BiA siapa. Hamum Oyno BuwokpemiieHo 4 mepudepii y
crpykrypi JICIT “appeal”.

[epudepis 1 (Jekcemu sKi 3ycTpidatoTbCs Y BOCBMH CIIOBHUKAX) —
invite, order; nepudepis 2 (JIeKCeMU SKi HABEJICHI Y CEMH CJIOBHHKAX) —
beseech, claim, inquire, solicit; nepudepis 3 (JiekceMu sKi 3apeecTpo-
BaHi y IIECTH CIIOBHUKaX) — desire, implore, move, seek, summon, nie-
pudepis 4 (JiekceMu [Ki BiIMIYEHHI Y I1'SITU CIIOBHUKAX) — adjure, cry
out, exhort, importune, invoke, nag, pray, press, speak for, turn to, wish.

Hew’stp JICTT Oynu BHOKpeMIIGHHI Ha OCHOBI (ikcallil y 3Ha4eHHi
iHTerpaapHoi cemu “‘request, ask for” Ta audepeHUiHUX cem:
“demand”, “apply”, “ask”, “request”, “entreat”, “plead”, “challenge”,
“summon”, “urge”. Koxna JICI" popmMyeThCsi Ha OCHOBI JiekceM 00’ €1-
HaHMX Xoua O OJHIEI0 CHUIBHOIW (IHTErPAILHOIO) MapajurMaTHYHOIO
ceMoto (4u Xxoua O OTHUM CIUILHAM CEMaHTHYHUM MHOKHHKOM ).

1. JICT Demand — order, summon, request, ask, command, demand,

2. JICT Apply — appeal, claim, inquire, petition, put in, request,
requisition, solicit, sue;

3. JICT' Request — appeal, apply, ask, call, challenge, claim,
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demand, desire, invite, invoke, order, petition, solicit, supplicate, beg,
beseech, entreat, requisition, put in, pray, sue;

4. JICT' Ask — appeal, apply, request, solicit, beg, beseech, claim,
crave, demand, entreat, implore, petition, plead, pray, seek, sue, supplicate;

5. JICT Beg — adjure, beseech, bid, conjure, press, plead, appeal to, ask,
crave, enjoin, exhort, implore, importune, petition, pray, request, supplicate;

6. JICT Plead — appeal, invoke, adjure, beg, beseech, bid, conjure,
entreat, implore, pray, press, ask, crave, importune, petiotion, request,
solicit, supplicate;

7. JICT Petition — appeal, supplicate, request, ask, entreat, sue;

8. JICT' Entreat — ask, beg, beseech, implore, adjure, conjure,
invoke, obsecrate, press, urge,

9. JICT Urge — appeal, beg, beseech, entreat, exhort, implore, per-
suade, plead, press, solicit, recommend, move.

Tpu JICI' 6ynu BHOKpeMJIEHHI Ha OCHOBI aKTyauizauii qudepeH-
nidHux cem: “strength of appeal” Ta “communicator’s status”. Jlani
JICT dopmyrotbes 3a gonomoroto JICIIL, siki B cBOIO yepry — Ha oc-
HOBI TU(EpEHITIHHUX CceM, IO CTa0Th criiibHUMHU Jyist qanux JICTIT .

VY crpykrypi 3Hauenns aekcem JICII “appeal” Oyio BHOKpemIieHO
QG epeHIliiiHi ceMu IHTeHCUBHOCTI MaHidecranii 3axkiauky. Hamu Oy-
JIO BCTAHOBJICHO 8 nudepeHiiiuux ceM: “imperative”, “urgent”, “per-
sistent”, “earnest”, “humble”, “formal”, “neutral”, “legal” sxi ¢op-
MytoTh JICI" iHTEHCHBHOCTI 3aKITHKY:

JICIT Imperative / Forceful — demand, exhort;

JICIT" Urgent — appeal, beg, demand, exhort, implore, imprtune,
nag, solicit;

JICIT Persistent — beg, importune, nag, press, push, solicit;

JICIIT" Earnest —adjure, appeal, beg, beseech, entreat, exhort,
implore, invoke, plead, pray, press, supplicate;

JICIIT" Humble — beg, plead, suplicate;

JICIT" Formal — charge, invite, move, petition, put in;

JICIIT" Neutral — ask, request;

JICHT Legally — claim, petition, sue.

Koxna JICIII" BigmiueHa iHTerpajbHOIO cemoro “strength” ta am-
(epeHIiiiHOI ceMOor0, sIKa MMO3HAYA€ TPaIallito IHTEHCUBHOCTI.

OCKUIbKHM 3aKJIMK XapaKTePU3YEThCS aJPECOBAHICTIO, TO 3HAYCHHS
Mae (pakTop ajapecara Ta ajapecaHrta. Y PO3IJSIHYTIH mapajurmi y poti
aJpecara Ta agpecaHTa MOXKYTh OyTH cy0’€KTH, sIKi MArOTh Pi3HUH COLli-
QIGHUI Ta 1032 COMIaNbHUI craTyc. Tak, HaNpUKIag, Taki JieciIoBa
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3aKIIMKY SIK pray Ta beg BHpakaloThb 3BEpHEHHs 10 BceBummboro; de-
mand Ta order — MOXXYTb peanizoByBaTH HEOAHOPIHICTh COLIaTbHUX PO-
Jiei, OCKUTBKM B TIGBHUX KOHTEKCTAX IPAaBO BUMAaraTu MPHITYCKAa€e HasB-
HIiCTb MIJCTAaB, SIKi BUPAKAIOTHCS B iIEPAPXIYHMX BiTHOIICHHSX YUYaCHHKIB
KOMYHIKaTHBHOTO aKTy. 3 iHIIOTO OOKY, i€papxis KOMyHIKATUBHUX PO-
JIeH MOXKE 3aJIKATH BiJ] KOHKPETHOI MOBHOI CHTYAIil, sIKa [T0-CBOEMY pe-
TYIIIOE i€papXito COIialbHUX pojied. Tak, HANPHKIIAJl, B 3aJIKHOCTI BiJl
KOHKPETHOI'O TUITy CHUTYallii, “request”, “entreat”, “supplication” MOXyTb
BXKMBATUCS KOMYHIKaHTOM, COIIaJIbHAN CTaTyC SIKOTO BUILE HIK Y aJipe-
cata Horo 3akiuky. Omke, Hamu Oyi10 BuokpemsnieHo JICIIT y ctpykrypi
JICT “communicator’s status”.

JICT cTaryc yyacHUKa KOMYHIiKaii:

JICIIT “higher” cknamaetbes 3 gieciiB “appeal” y ceMaHTHIII SIKHX
peainizoByeThes mudepenitiiina cema “higher social status”. Hanmpuk-
nan, ask, command, demand, order, summon, call for, require, exact,
importune, require, urge, exhort, press.

JICIIT™ “peer” ¢hopMyeThCst 3 HIECTIB Y CEMAaHTUYHIA CTPYKTYPi SIKHX
peanizyerncs qudepeHitiiina cema “equal social status” — ask, appeal, apply.

JICIIT" “lower” ¢opMy€eThCst Ha OCHOBI JIECITIB 3 CEMaHTHUKOIO “‘inferior
social status” — appeal, pray, supplicate, petition, supplicate, apply, beg,
beseech, entreat, file, implore, importune, plead, request, sue for.

BinnoBigHo, mpoaHani3oBaHe JIEKCHKO-CEMaHTHYHE T0JIe CKIIaja-
€Tbcs 3 38 MIECHIBHUX JIGKCEM, IO BiJOOPaKalOTh MOJECIb KapTUHU
CBITY, peNpe3eHTOBaHy 3aKJIMKOM B aHIIIIHCHKiM MOBi. Ll Moxens €
BIZIKPUTOIO CHUCTEMOIO, sIKa TOCTiHHO TomnoBHIOEThC. CdopMoBaHi
JICT MOXyTh pO3TISIATHCS K BIIHOCHO CAMOCTiHHI MiKPOCHCTEMH.
3anponoHOBaHWI aHai3 BBAKAEMO MEPCIIEKTUBHUM JUTs OUTBII TIH-
OOKOT'0 BHBUCHHS JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO OIS “appeal” y cTpyKTypi
CY4aCHOT'O aHTJIOMOBHOTO MOJIITHYHOTO TUCKYPCY.

HactynmHum erarmom Hamoro JocCiipKeHHs Oyne Bepudikailis na-
HUX OTPHMaHHMX 32 JOMOMOTOI0 KOMIIOHEHTHOT'O aHajli3y AieciioBa
“appeal” y CTpyKTypi Cy4acHOI'0 MOJIITHYHOTO TUCKYPCY.
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BikTopisa IIpuma
(KuiB)
TEOPETUYHI ACIIEKTHU JOCJIIKEHHS
TEPMIHOJIOTTYHOI JIEKCUKH

Buceimneno ocrosHi acnekmu 00CnioxiceHHs mepmiHON0iuHoT aekcuru. Posenanymo
OCHOBHI NiOX00U 00 BUBHAYEHHSL MEPMIHIB, HANPAMKU IXHLO2O AHAWIIZY Ma Kiacugikayii.
Knrouosi cnosa: mepmin, mepminocucmema, 3Ha4eHHs.

Ocsewyerbl 0OCHOBHbLE ACNEKNTbL UCCTIC006AH S, IMEPMUHOTOUNECKON ekcuKu. Paccvompervl
OCHOBHbLE NOOX00bL K ONPEOeNeHUr) MEPMUHOB, HANPAGTICHUS, UX AHATU3A U KIIACCUPDUKAYULL.
Knrouegvie cnosa: mepmut, mepmMuHOCUCEMA, 3HAYEHUE.

The article outlines main aspects of study of terminology. The main approaches to the
definition of terms, aspects of their analysis and classification have been viewed in the article.
Key words: term, term system, meaning.

OnmHuM 13 aKkTyaJbHHX 3aBJaHb Cy4acHOI JIIHTBICTUYHOI HAYKH €
BHBYCHHS OCHOBHHMX TEHJCHIIIH, XapaKTePHHUX JUIS CTAHOBJICHHS Ta
PO3BUTKY TEPMIHOJIOTIYHOT JICKCHKH, KA BepOasi3ye MOHATTS MEBHUX
rayry3ei JI0JChKOT JISUTbHOCTI.

Mera 1aHOrO JOCIIPKCHHS TOJSTAE Y BUCBITIICHHI OCHOBHHUX TEO-
PETUYHUX ACTEKTIB JOCTIKEHHSI TEPMIHOJOTTYHOI JIEKCHKH Y cydac-
HOMY MOBO3HABCTBI.

KokHe mocimipKkeHHsT TePMIHOIOTYHOT JICKCUKH CITUPAETHCS HA Bijl-
MOBiJIHE BU3HAYCHHS TEpPMiHA. 3 MUTaHb BU3HAUCHHS TEPMiHA, BHMOT,
MPOIIOHOBAHKX JI0 HHOT'O, ICHYIOTh Pi3Hi, 4aCTO HEOJHO3HAYHI TOUKH 30-



